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VK] planning a trip

Spanish A2
unit 8 - on the road

Talk about plans and wishes for a trip with pienso..., tengo ganas de... and me gustaria...,, and
book a place to stay.

Every trip starts with a conversation about what you want to do. Pienso ir, tengo ganas de ver, me gustaria
conocer: three ways to say it, from firm plan to soft wish.

words

word

la gana
la excursion
la reserva

reservar
el alojamiento

alojarse

la pension
la ruta
desear
gratuito

incluir

meadning

tener ganas de: to feel like (pl. ganas)
trip, outing, excursion (pl. excursiones)
booking, reservation (pl. reservas)

to book, to reserve

accommodation, place to stay (pl.
alojamientos)

to stay (at a hotel)

guesthouse, small hotel (pl. pensiones)
route, way (pl. rutas)

to wish; to want (formal)

free (of charge)

to include

example

Tengo muchas ganas{gana)} de ver el mar.
I’m really looking forward to seeing the sea.

Nos gustaria hacer una excursion a Toledo.
We’d like to go on a trip to Toledo.

¢Ya has hecho la reserva?
Have you booked yet?

Quiero reservar una habitacion.
I want to book a room.

&Y el alojamiento? éD6nde dormimos?
And where are we staying? Where do we
sleep?

Me gustaria alojarme en una pensién.
I’d like to stay in a guesthouse.

La pensidn es pequefia pero muy bonita.
The guesthouse is small but really pretty.

La ruta es Madrid, Granada, Malaga.
The route is Madrid, Granada, Malaga.

Os deseo un buen viaje.
| wish you a good trip.

En Granada, la tapa es gratuita.
In Granada, the tapa is free.

El desayuno estd incluido.
Breakfast is included.

pottern piensoir, tengo ganas de, me gustearia

[pieno | [Finfintive:m piomming & | [ csmoo ommas e |

I + infinitive: | feel like, | can’t wait to II me gustaria II + infinitive: I’d like to I

Pensar + infinitive is a plan you have in mind: pienso alquilar un coche. Tener ganas de + infinitive says
you really want to, or look forward to it: tengo ganas de ver el mar. Me gustaria (I’d like) is softer and

more polite than quiero; learn it as a fixed form: me gustaria, te gustaria, nos gustaria. Voy a + infinitive
(A1) is still the everyday future.

éQué piensas hacer en verano? what are you planning to do in the summer?
Tengo ganas de ir a la playa. i can’t wait to go to the beach.

Nos gustaria hacer una excursion a Toledo. wed like to go on a trip to Toledo.
Vamos a reservar un coche. we're going to book a car.

dialogue along weekend
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manuel  Buenas tardes, chicos. éQué os pongo? éTres cafés?
Good afternoon, guys. What can | get you? Three coffees?

diego Si, gracias. Chicas, en junio hay un fin de semana largo. éQué piensan hacer
ustedes?
Yes, thanks. Girls, there’s a long weekend in June. What are you planning to do?

anna Todavia no sé. Pero tengo muchas ganas de ver el mar.

I don’t know yet. But I’'m really longing to see the sea.

martina Y a mi me gustaria conocer Granada. Hace afos que quiero ver la Alhambra.
And I'd like to see Granada. I've wanted to see the Alhambra for years.

diego iPues vamos a Andalucia! Pienso alquilar un coche y podemos dividir el precio
entre los tres. La ruta: Madrid, Granada, Malaga. ¢Qué les parece?
Then let’s go to Andalusia! I'm planning to hire a car and we can split the price between the three of us. The route:
Madrid, Granada, Malaga. What do you think?

anna iGenial! &Y el alojamiento? Todos los hoteles del centro de Granada estan
completos.

Great! And where do we stay? All the hotels in the centre of Granada are full.

martina  Mird, esta pension es pequefia pero muy agradable, y el desayuno estda incluido.
Look, this guesthouse is small but really pleasant, and breakfast is included.

anna iPerfecta! ¢Ya has hecho la reserva?
Perfect! Have you booked it yet?

martina  Todavia no. Ahora mismo la reservo. Y en Granada, en los bares, la tapa es
gratuita.
Not yet. I'll book it right now. And in Granada, in the bars, the tapa is free.

anna iVamos a divertirnos! Y en el coche vamos a charlar mucho.
Let’s have fun! And in the car we’re going to chat a lot.
manuel  iQué suerte! Os lo merecéis. Os deseo un viaje estupendo. Dicen que la

Alhambra es de una belleza extraordinaria: ies la mejor excursion de Granada!
Lucky you! You deserve it. | wish you a wonderful trip. They say the Alhambra is extraordinarily beautiful: it’s the
best outing in Granadal!

spellit cover the word, write it, check

tener ganas de: to feel like la gana

trip, outing, excursion la excursién
booking, reservation lareserva
to book, to reserve reservar
accommodation, place to stay el alojamiento
to stay (at a hotel) alojarse

good to know - Ganas is always plural in tener ganas de: tengo ganas de verte (I can’t wait to see you).
iQué ganas! means ‘l can’t wait!’. Diego says ustedes to his friends, like everyone in Latin America; in
Spain Manuel says vosotros: os deseo un buen viaje. Una pensién is a small, simple family hotel, often
on one floor of a building in the old centre. Un hostal is similar.

Pienso ir, tengo ganas, me gustaria: the trip has already started in Spanish.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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. VL 1on theroad

Spanish A2
unit 8 - on the road

Talk about driving and the road, and put things in order with antes de + infinitive, después de +
infinitive and hasta.

On a road trip everything is about order: before we leave, after lunch, as far as Granada. Antes de and
después de with an infinitive make it simple: no new verb forms needed.

words

word

la carretera
el conductor
conducir

el trafico

la velocidad
cruzar
atravesar

la rueda

el transporte
avanzar
indicar
acercarse

mecanico

meaning

road (pl. carreteras)
driver (pl. conductores)

to drive

traffic (pl. traficos)

speed (pl. velocidades)

to cross

to cross, to go through
wheel; tyre (pl. ruedas)
transport (pl. transportes)
to move forward, to make progress
to show, to point out

to come closer, to go up to

mechanical; el mecanico: mechanic

example

Hay mucho trafico en la carretera.
There’s a lot of traffic on the road.

Diego es un conductor muy tranquilo.
Diego is a very calm driver.

Después de comer, conduzco yo.
After lunch, I’ll drive.

iCuénto tréfico!
So much traffic!

iDiego, la velocidad!
Diego, your speed!

Hay que cruzar el rio.
We have to cross the river.

Atravesamos media Espafia en cinco horas.
We crossed half of Spain in five hours.

Antes de salir, hay que mirar las ruedas.
Before leaving, we need to check the tyres.

Para mi, el tren es el mejor transporte.
For me, the train is the best way to travel.

Con tanto trafico no avanzamos.
With so much traffic we’re not moving.

El mapa indica que hay que ir hacia el sur.
The map shows we have to go south.

Acércate, Diego.
Come closer, Diego.

¢Es un problema mecénico?
Is it a mechanical problem?

pottern antes de sdlir, después cde comer
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| + place / time: as far as, until I

Where English says before leaving or after eating, Spanish uses the infinitive: antes de salir, después
de comer. The infinitive never changes, whoever does it. Hasta gives the end point of a journey or a
time: hasta Granada (as far as Granada), hasta las dos (until two).

Antes de conducir, mira el Mmapa. Before you drive, look at the map.

DESPUéS de cruzar el puente, sigue por la carretera. after crossing the bridge, carry on along
the road.

Vamos hasta Granada sin parar. we’re going all the way to Granada without stopping.
Conduzco yo hasta las dos. rii drive until two.

dicalogue leaving madrid

anna iCuanto trafico! No avanzamos nada.
So much traffic! We’re not moving at all.
diego Tranquilas, no hay que preocuparse. Después de salir de Madrid, la carretera es

mas ancha y mejor.
Relax, there’s nothing to worry about. After we get out of Madrid, the road is wider and better.

martina  El mapa indica la ruta: hay que cruzar el rio y seguir hacia el sur el resto del dia.
The map shows the route: we have to cross the river and keep going south for the rest of the day.

diego ¢Ahi, a la derecha?
There, on the right?

martina  No, alli, mas lejos. iDiego, la velocidad! Aqui no se puede ir tan rapido.
No, over there, further on. Diego, your speed! You can’t go that fast here.

diego Perddn. En México manejamos de otra manera.
Sorry. In Mexico we drive differently.

anna Antes de llegar a Granada, me gustaria parar a comer. Tengo hambre.
Before we get to Granada, I’d like to stop to eat. I'm hungry.

diego Si.Y después de comer, manejas tu, Anna. Estoy cansado.

Yes. And after lunch, you drive, Anna. I’'m tired.
martina  Miren, ahi hay un bar. Acercate, Diego. iY miren esa rueda! (Es un problema
mecanico?
Look, there’s a bar there. Pull in, Diego. And look at that tyre! Is it a mechanical problem?
diego No, la rueda estd bien. Ayer la miré antes de salir.
No, the tyre’s fine. | checked it yesterday before we left.
martina Gracias, Diego, SOS muy generoso con nosotras. Esta noche nos alojamos en

Granada.
Thanks, Diego, you’re very generous to us. Tonight we’re staying in Granada.

spellit coverthe word, write it, check

road la carretera

driver el conductor

to drive conducir
traffic el trafico

speed la velocidad

to cross cruzar T
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good to know - Conducir is irregular only in the yo form of the present: conduzco, conduces, conduce. In
Latin America people say manejar, and el carro for the car; here in Spain Diego says conducir and el
coche. Atravesar changes e > ie like pensar: atravieso, atraviesa. You atravesar a country, a city or a

park: you go right through it. Acercarse is to come or go closer: acércate (come closer, pull in), nos
acercamos a Granada (we’re getting near Granada).

Antes de salir, después de comer, hasta Granada: you can plan every stop of a trip now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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panis

i it8- h d
EEZd apalaceingranada e

Talk about visiting a monument and its history, and say what you have just done, do again,
start or stop doing: acabar de, volver a, empezar a, dejar de.

Acabo de llegar, quiero volver a verlo, empieza a hacer calor, no deja de hacer fotos: four little verb phrases
that make your Spanish sound fluent, and they all take a plain infinitive.

words

word medning example

iQué arquitectura tan bonita!

la arqmtectura architecture (pl. arqmtecturas) What beautiful architecture!

La Alhambra es patrimonio mundial.

el patrimonio heritage (pl. patrimonios) The Alhambra is a World Heritage site.

Este castillo se ha convertido en un hotel.

el castillo castle (pI. castillos) This castle has been turned into a hotel.

Cerca de Madrid hay un monasterio enorme.

el monasterio monastery (pl. monasterios) Near Madrid there’s an enormous monastery.

el templo temple (pl. templos) I Macic there's 3 terpls more thar 2.000 yoars old.
admirar  toadmire D o™

la altura height (pl. alturas) l?fosr:etfmisstahziltgftayf)i\::eatr?::el?hcei l;vdhajé city.
andaluz Andalusian (s 5 typroal Andalusian hovse.

observar to observe, to watch closely ?;;er:f t%bliirll' i:::;@ t;tcthhﬁ's ceiling,

convertir to turn into, to convert El castillo se convirti6 en un hotel.

The castle was turned into a hotel.

éQuién fue(ser} el arquitecto del palacio?

el aquiteCto architect (pl. arquitectos) Who was the architect of the palace?

La Alhambra es un conjunto de palacios y jardines.

el conjunto set, group; outfit (pl. conjuntos) The Alhambra is a group of palaces and gardens.

pottern acabar de, volver a, empezar a, clejar ce

_ _ I volver a I I to do agcain I I empezar o - dejar de

| + infinitive: to start, to stop I

These verbs change their meaning when they take a preposition and an infinitive. Acabar de means to
have just done something: acabo de llegar (I’'ve just arrived). Volver a means to do it again: quiero
volver a verlo. Empezar a is to start, dejar de to stop: empieza a hacer calor, he dejado de trabajar los
sadbados. Only the first verb changes.

Acabo de ver el palacio mas bonito de Espaﬁa. I've just seen the most beautiful palace in Spain.
Me gustarl'a volver a visitar la Alhambra. rd like to visit the Alhambra again.

Empieza a hacer calor. its starting to get hot.

He dejado de trabajar los sabados. ive stopped working on Saturdays.

Nunca he visto un palacio tan bonito. I've never seen such a beautiful palace.
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dialogue atthe alhambra

anna iAcabamos de llegar y ya me encanta Granada! Nunca he visto nada igual.
We’ve only just arrived and | already love Granada! I’'ve never seen anything like it.

martina  Miren: la Alhambra es un conjunto de palacios, jardines y un castillo. iTiene una
extension enorme! iY qué arquitectura tan creativa!l
Look: the Alhambra is a group of palaces, gardens and a castle. It covers a huge area! And what creative
architecture!

diego Los reyes de Granada la construyeron hace mas de 600 afios, éno?
The kings of Granada built it more than 600 years ago, didn’t they?

anna Si. Y es patrimonio mundial desde 1984. ¢Quién fue el arquitecto?
Yes. And it’s been a World Heritage site since 1984. Who was the architect?

martina  No se sabe. Esperen, quiero observar este techo. iEs una obra de arte!
Nobody knows. Wait, | want to look closely at this ceiling. It’s a work of art!

diego Martina, no dejas de hacer fotos. iVamos a los jardines!
Martina, you don’t stop taking photos. Let’s go to the gardens!

martina  Un momento. Delante de nosotros esta la fuente mas famosa de la Alhambra.
iQué lugar tan romantico!
Just a moment. In front of us is the most famous fountain in the Alhambra. What a romantic place!

anna Y desde la parte superior del castillo se ve toda la ciudad. iPodemos admirar
Granada enteral!
And from the top of the castle you can see the whole city. We can admire all of Granadal!

diego Empieza a hacer calor. iQué calor andaluz tan intenso! éVolvemos a la pension
antes de comer?

It’s starting to get hot. What an intense Andalusian heat! Shall we go back to the guesthouse before lunch?

martina  Bueno, pero mafiana quiero volver a ver los jardines.
OK, but tomorrow | want to see the gardens again.

spellit coverthe word, write it, check

architecture la arquitectura

heritage el patrimonio

castle el castillo

monastery el monasterio

temple el templo

to admire admirar

good to know - Volver on its own is to come back (vuelvo a casa); volver a + infinitive is to do again
(vuelvo a llamar). Spaniards use it all the time instead of otra vez. Convertirse en is to become, to turn
into: el castillo se convirtié en un hotel. Many of Spain’s state-run paradores are castles, palaces and
monasteries turned into hotels. Observar is to look closely, to watch carefully; admirar is to admire.
Andaluz, andaluza: from Andalusia.

Acabo de llegar, quiero volver a verlo, empieza a hacer calor: four phrases you’ll use on every trip
from now on.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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(V42 -]1 by the sea

Spanish A2
unit 8 - on the road

Talk about a day at the seaside, and use e instead of y before an i- sound and u instead of o
before an o- sound.

Espafia e Inglaterra, siete u ocho: two tiny spelling changes that you hear in every conversation. They exist
only to keep two vowels from melting together, and once you hear them you’ll never miss them.

words

word meadning example

mediterréneo Medierranear e e o
labahia  bay ol banics) ek
elbarco  boat,ship (ol barcos) Yamos s nevegaron barco

navegar to sail; to browse (the internet) This attarmoon we'rs Goies sailing in the bay,
el pez fish (alive, in the water) (pl. peces) :_l\:;f;;in;(;ﬁicse::

el paraiso

paradise (pl. paraisos)

iEsto es el paraiso!
This is paradise!

iPonte crema!

la crema cream; sun cream (pl. cremas) Put some sun cream on!
Vamos a pasear por el puerto.
pasear to go for a walk, to stroll Let’s go for a walk round the port.
. . El sol brilla mucho.

brillar to shine The sun is really bright.

. c . Hay peces de colores muy vivos{vivo}.
Vvivo alive; bright, lively There are fish in really bright colours.
extender to spread; to stretch out ¢Me extiendes la crema por la espalda?

pcattern y—-e,0-u

Can you spread the cream on my back?

Y (and) becomes e before a word that starts with the sound i (written i- or hi-): espafiol e inglés, padres
e hijos. O (or) becomes u before a word that starts with the sound o (o- or ho-): siete u ocho, uno u otro.
Before any other sound they stay y and o: agua y sal, playa o piscina.

Hablo espaﬁol e inglés. I speak Spanish and English.
¢Uno u otro? one or the other?
Viajamos por Espaﬁa e Italia. we're travelling around Spain and Italy.

¢Vamos hoy u otro dia? shali we go today or another day?

dialogue o day by the sea
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martina  iQué mar tan azul! Esto es el paraiso.
What a blue sea! This is paradise.

anna iY qué calor! Martina, ponte crema: el sol brilla muchisimo.
And so hot! Martina, put some sun cream on: the sun is really strong.

martina  Ya me la puse. Diego, éme extendés la crema por la espalda?
I’'ve already put some on. Diego, can you spread the cream on my back?

diego Claro. Oye, acabo de ver un barco pequeno en el puerto. {Hacemos una
excursion en barco esta tarde?
Sure. Hey, I've just seen a little boat in the port. Shall we go on a boat trip this afternoon?

anna iSi! Tengo ganas de ver la bahia desde el mar. éCuantas personas van en el
barco?

Yes! I’d love to see the bay from the sea. How many people go on the boat?

diego Seis u ocho. Y hay peces de colores muy vivos.
Six or eight. And there are fish in really bright colours.

martina  Antes, vamos a pasear por el puerto. Quiero sacar fotos de los barcos y de la
arquitectura de la ciudad.

First, let’s walk round the port. | want to take photos of the boats and of the city’s architecture.

anna Vale, pero primero, ia nadar! Mirad: padres e hijos, todos en traje de bano.
OK, but first, a swim! Look: parents and children, all in swimsuits.

martina ¢Esta fria?

Is it cold?

diego Un poco, pero es el Mediterraneo: iel agua estd muy limpia y es ideal para nadar!
A bit, but it’s the Mediterranean: the water is really clean and perfect for swimming!

spellit coverthe word, write it, check

Mediterranean mediterraneo

bay la bahia

boat, ship elbarco
to sail; to browse (the internet) navegar
fish (alive, in the water) elpez
paradise el paraiso

good to know - A fish in the water is un pez (plural peces); a fish on your plate is el pescado. Spanish
keeps them apart. Vivo as an adjective means alive (esta vivo) and also bright, lively: colores vivos,
musica en vivo (live music). Write vivo{vivo} for it, because vivo is also ‘I live’. The y — e change follows
the sound, not the letter: agua y hielo keeps y, because hie- starts with a ‘ye’ sound.

Padres e hijos, siete u ocho, uno u otro: tiny changes, and your Spanish sounds like it comes from
the coast.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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EErZzd at the hotel

Spanish A2
unit 8 - on the road

Check in at a hotel and ask for things politely with queria..., éme podria...?, éle importa...? and

me gustaria.

At a hotel desk, quiero sounds a bit blunt. Queria, éme podria..? and éle importa...? are what Spaniards
really say to staff, and they get you a lot further.

words

word

la recepcion
doble
disponible
la factura
el reloj
coger
recomendar
regular

el contacto
amable
exacto

disponer

meaning

reception (desk)

double

available

invoice; bill (for a service) (pl. facturas)
clock; watch (pl. relojes)
to take, to catch (Spain)
to recommend

S0-so; regular

contact (pl. contactos)
kind, friendly

exact; iexacto!: exactly!

to have (formal: disponer de)

example

Deje la llave en la recepcidn.
Leave the key at reception.

Queria una habitacién doble.
I’d like a double room.

éTienen habitaciones disponibles?
Do you have any rooms available?

¢Me podria dar la factura?
Could you give me the invoice?

Mira el reloj: ison las once!
Look at the clock: it’s eleven!

Mafiana cogemos el coche a las ocho.
Tomorrow we’re taking the car at eight.

éMe podria recomendar un restaurante?
Could you recommend a restaurant?

éQué tal la cena? —Regular.
How was dinner? —So-so.

éMe puede dar un teléfono de contacto?
Can you give me a contact number?

Es usted muy amable.
You’re very kind.

¢A qué hora exacta es el desayuno?
What time exactly is breakfast?

El hotel dispone de piscinay terraza.
The hotel has a pool and a terrace.

pcttern queric...,, cme podrica...?, ¢le importe...?

- _I cme podria II + infinitive?: could you...?

I éle importa II + infinitive?: would you mind...? I

To ask politely, Spanish softens the verb. Queria (the imperfect of querer) means I’d like, not | wanted:
queria una habitacién. éMe podria...? is could you...? (to usted); éme puedes..? is the friendly version.
éLe importa + infinitive? is would you mind..? Me gustaria (day 43) works here too. Learn podria as a
fixed form.

Queria reservar una mesa para tres. I'd like to book a table for three.

éMe podria recomendar un restaurante? could you recommend a restaurant?
¢Le importa esperar un momento? would you mind waiting a moment?

¢Me puede dar un teléfono de contacto? can you give me a contact number?
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dialogue atthe guesthouse desk

annd

martina

diego

annd

martina

diego

annd

martina

cdiego

annd

Buenas noches. Tenemos una reserva a nombre de Martina: una habitacion
doble y otra para una persona.

Good evening. We have a booking in Martina’s name: a double room and a single.

Dice que las dos estan disponibles. iQué bien!

She says both are available. Great!

Perddn, éme podria dar una factura? Las fotos de Martina son para nuestro
proyecto.

Excuse me, could you give me an invoice? Martina’s photos are for our project.

Y querl'a otra cosa: énos puede recomendar un restaurante cerca?
And there’s something else | wanted: can you recommend a restaurant nearby?

Dice que el mejor esta en la plaza, al lado de la fuente. Ella misma cena alli.
She says the best one is in the square, next to the fountain. She has dinner there herself.

&Y el desayuno? éEstd incluido? A qué hora exacta es: a las siete u ocho?
And breakfast? Is it included? What time exactly is it: seven or eight?

A las ocho. Diego, coge la llave. Y mirad el reloj: ison las once! Vamos a cenar ya.
At eight. Diego, take the key. And look at the clock: it’s eleven! Let’s go and eat now.

Un momento. éLe importa guardar las maletas el domingo? Queremos volver a
ver los jardines y visitar un monasterio antes de salir.

Just a moment. Would you mind keeping our suitcases on Sunday? We want to see the gardens again and visit a
monastery before we leave.

Dice que si, claro, y nos indica el camino a la habitacién. iQué amable!
She says yes, of course, and shows us the way to the room. How kind!
Muchas gracias. Es usted muy amable. Le deseo buenas noches. iHasta

manfanal!
Thank you very much. You’re very kind. | wish you a good night. See you tomorrow!

spellit coverthe word, write it, check

reception (desk) la recepcion

double doble
available disponible T
invoice; bill (for a service) la factura
clock; watch el reloj -------------------------------------------------
to take, to catch (Spain) coger

good to know - Coger is the everyday Spanish verb for to take or to catch: coger el autobus, coger un
taxi, coger el coche. In much of Latin America it’s a rude word, so Diego and Martina say tomar el
autobus, or just salir. Regular means so-so, nothing special: équé tal el hotel? —Regular. It’s a polite
way of saying ‘not great’. La factura is an invoice with your details (useful for work); in a restaurant, the
bill is la cuenta.

Queria, éme podria...?, ¢{le importa...?: polite Spanish opens doors, and hotel rooms with a view.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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V2 - I mission: aroad trip to

road

granada

Plan a trip, drive and stop on the road, visit a monument, spend a day by the sea and sort out a
problem at a hotel, using everything from this unit.

A road trip is the whole unit in one weekend: a booking, the motorway, a palace, the Mediterranean and a
hotel desk where polite Spanish saves the night.

chapter1 a message from grancada (read caloud)

martina  «Hola, Martina: su reserva esta hecha. Dos habitaciones, una doble y otra para
una persona, del 13 al 15 de junio.»
(message) ‘Hello, Martina: your booking is done. Two rooms, a double and a single, from 13 to 15 June.’
martina  «El desayuno esté incluido, de ocho a diez. La pension dispone de una terraza
con vistas a la Alhambra.»
(message) ‘Breakfast is included, from eight to ten. The guesthouse has a terrace with views of the Alhambra.’
martina  «Las entradas de la Alhambra no estan incluidas: hay que reservarlas antes.»
(message) ‘Tickets for the Alhambra are not included: you need to book them in advance.’
martina «Desde Madrid, coja la carretera hacia el sur. Después de cinco horas, siga
hasta el centro de Granada.»
(message) ‘From Madrid, take the road south. After five hours, carry on to the centre of Granada.’

martina  «Teléfono de contacto: 958 123 456. Le deseamos un buen viaje. Un saludo.»
(message) ‘Contact number: 958 123 456. We wish you a good trip. Best wishes.’

anna iPerfecto! Tengo muchas ganas de ir.
Perfect! | can’t wait to go.
diego Yo pienso manejar. La ruta es facil: Madrid, Granada, Malaga.

I’m planning to drive. The route is easy: Madrid, Granada, Malaga.

martina Y el domingo, una excursion en barco. iVa a ser un viaje espectacular!
And on Sunday, a boat trip. It’s going to be a spectacular trip!

chapter 2 five hours to granacda
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annd

diego

martina

annd

diego

martina

martina

diego

iCuanto trafico! Mira el reloj: una hora en la carretera y no avanzamos.

So much traffic! Look at the clock: an hour on the road and we’re not moving.

Es viernes: todo Madrid sale de la ciudad. Después de cruzar el rio, la carretera
es mejor.

It’s Friday: all of Madrid is leaving the city. After we cross the river, the road gets better.

Diego, ila velocidad! Sos un conductor rapidisimo.
Diego, your speed! You’re a really fast driver.

Y el coche de delante tiene una rueda rara. éEs un problema mecénico?
And the car in front has a strange-looking tyre. Is it a mechanical problem?

Si, el conductor para a la derecha. Nosotros también: ahi hay un bar.
Yes, the driver is stopping on the right. Us too: there’s a bar there.

Dos cafés y un jugo de naranja, por favor. iNecesito un café!
Two coffees and an orange juice, please. | need a coffee!

Después de comer, conduzco yo. Hemos atravesado media Espafia.

After lunch, I’ll drive. We’ve crossed half of Spain.

El mapa indica que Granada esta lejos todavia... Para mi, el tren es el mejor
transporte.

The map shows Granada is still a long way off... For me, the train is the best way to travel.

iPero el coche es mas divertido!
But the car is more fun!

chapter 3 palaces and gardens

martina

annd

diego

martina

annd

cdiego

annd

martina

iAcabamos de entrar y ya no puedo dejar de sacar fotos!

We’ve only just come in and | already can’t stop taking photos!

Es normal. Es un conjunto de palacios, jardines y un castillo. Es patrimonio
mundial.

That’s normal. It’s a group of palaces, gardens and a castle. It’'s a World Heritage site.

Miren este techo. iQué arquitectura! éComo lo hicieron hace 600 afios?
Look at this ceiling. What architecture! How did they do it 600 years ago?

Observen los colores. Los arquitectos de la Alhambra eran unos artistas.
Look closely at the colours. The Alhambra’s architects were real artists.

Y desde esta altura se ve toda Granada. Podemos admirar la ciudad entera.
And from up here you can see all of Granada. We can admire the whole city.

&Y la pension? La propietaria dice que antes era la casa de su familia.

And the guesthouse? The owner says it used to be her family’s house.

Si, se convirtié en pensidn hace diez aios. Es una casa andaluza tipica, con su
fuente.

Yes, it became a guesthouse ten years ago. It’s a typical Andalusian house, with its own fountain.

iQué calor! Vamos a los jardines: alli hay arboles y agua.
It’s so hot! Let’s go to the gardens: there are trees and water there.

chapter4 adayonthewater
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anna iPor fin el Mediterraneo! Esto es el paraiso.
The Mediterranean at last! This is paradise.

martina  El sol brilla muchisimo. Anna, éme extendés la crema por la espalda?
The sun is really strong. Anna, can you spread the cream on my back?

diego Primero vamos a pasear por el puerto, y después, a navegar por la bahia.
First let’s walk round the port, and then go sailing in the bay.
anna iMirad! Debajo del barco hay peces de colores.

Look! There are colourful fish under the boat.
martina  iSeis u ocho! iY qué colores tan vivos!
Six or eight! And what bright colours!

diego iQué dia tan bonito! Es el mejor dia del viaje.
What a beautiful day! It’s the best day of the trip.

chapter 5 where is our booking?

anna Buenas noches. Tenemos una reserva para esta noche: una habitacion doble y
otra para una persona.

Good evening. We have a booking for tonight: a double room and a single.

diego Dice que no encuentra nuestra reserva. iNo puede ser!
He says he can’t find our booking. It can’t be!

martina  Mire, aqui tengo el mensaje del hotel, con su teléfono de contacto.
Look, here’s the message from the hotel, with your contact number.

anna éLe importa mirar otra vez? Queria saber si hay habitaciones disponibles.
Would you mind looking again? | wanted to know if there are any rooms available.

diego Dice que solo hay una habitacion disponible: una doble grande, con vistas al
mar.

He says there’s only one room available: a big double with a sea view.

martina  ¢Nos podria poner una cama mas? Somos tres.
Could you put in an extra bed for us? There are three of us.

anna Dice que si, iy por el mismo precio! Es usted muy amable.
He says yes, and for the same price! You’re very kind.
diego Y nos recomienda un restaurante en el puerto. ¢éMe podria dar la factura

manana? Salimos a las ocho exactas.
And he recommends a restaurant at the port. Could you give me the invoice tomorrow? We’re leaving at eight on
the dot.

martina  iQué bien! El hotel también dispone de piscina.
Great! The hotel has a pool too.

anna &Y qué tal el alojamiento, Diego?
And how is the room, Diego?
diego Regular: iMartina habla toda la noche en suefios!

So-so: Martina talks in her sleep all night!

A booking, a motorway, a palace, the sea and a hotel problem solved: your Spanish took you all the
way to the coast and back.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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